
چـند نـكتة 
نـگــارشى

دوستان عزيز
 ـ همان طور كه  ــما افزوده ايم و آن  ــماره بخشى را به مجلة ش  از اين ش
مى بينيد  ـ «چند نكتة نگارشى» است. با توجه به اينكه اغلب دوستان مايل اند 
ــكالات نگارشى آن ها را برطرف  ــتادن مقالات خود براى ما، اش پيش از فرس
كنند، از اين پس در هر شماره پنج اشكال نگارشى پربسامد يا معمول را كه از 
مقاله هاى شما استخراج كرده ايم، در قالب جمله هايى كه خود شما نوشته ايد، 
ــكال مورد نظر، شكل  ــنده مى آوريم و پس از توضيح اش بدون ذكر نام نويس
صحيح جمله ها را مى نويسيم. اميدواريم اين شيوه در رفع پاره اى اشتباهات و 
تصحيح خطاهاى نگارشى احتمالى شما دوستان عزيز مؤثر باشد. لطفاً نظرها 

و پيشنهادهاى خود را در اين زمينه براى ما بفرستيد.
به جمله هاى زير دقت كنيد:

1. اين بازى از سرگرم كنندگى بالايى برخوردار نيست.
2. حدود 450 قطعه اشياى ارزشمند در موزة جلفا وجود دارد.

3. فرايندهاى جارى به نيازهاى ارباب رجوع ها به خوبى پاسخ مى دهند.
4. اين جمله را از مرحوم علامه يكى از نزديكان ما نقل مى كرد.

5. با عجله از جا برخواستم و به مدرسه رفتم.

ــه كار مى بريم. برخوردار صورت منفى (برخوردار نبودن) ندارد. از اين رو، در صورت نياز، به جاى نكتة اول: مصدر «برخوردار بودن» مثبت است و به لحاظ منطقى جملة اول  ــره بودن» يا «محروم بودن» را ب ـ اين بازى چندان سرگرم كننده نيست.بالايى برخوردار نيست» را با حذف زوايد مى توان به صورت زير نوشت:نكتة دوم: جمله درازه گويى يا حشو دارد. اين بازى از سرگرم  كنندگى نيست: محروم است. يا: بى بهره است.آن «بى به

جملة سـوم: ارباب رجوع به معناى «مراجعان» است و بهتر (يا 

اقتصادى تر) است به جاى اين تركيب، از كلمة مراجعان، كه مفهوم آن 

روشن تر هم هست، استفاده شود. در عين حال، در تركيب ارباب رجوع 

كلمة ارباب جمع «رب» است و بنابراين، تركيب ياد شده جمع است و 
نمى توان دوباره آن  را با «ها» جمع بست.

پس يا بايد تركيب «ارباب رجوع» بدون «ها» به كار رود يا كلمة 

ــت، به جاى «ارباب  ــن تر اس ــان» كه هم كوتاه تر و هم روش رجوع ها» بيايد. «مراجع
جملة چهـارم: در اين جمله عبارت «يكى از نزديكان ما» كه 
فاعل جمله است، در جاى درست خود قرار نگرفته و همين نكته باعث 
ــجام نداشتن جمله شده است. براى تصحيح آن،  درهم ريختگى و انس

عبارت «يكى از نزديكان ما» را به ابتداى جمله مى بريم:
يكى از نزديكان ما   اين جمله   را   از   مرحوم علامه   نقل مى كرد.

فاعل/ گروه فاعلى   مفعول بى واسطه    مفعول باواسطه/ متمم   فعل

ــت كه در شكل قبلى جمله، «يكى از نزديكان ما»  ناگفته پيداس
ممكن است به اشتباه بدل «مرحوم علامه» در نظر گرفته شود! 

ــتم» به معناى بلند شدم  ــوندى «برخاس جملة پنجم: فعل پيش

ــكل «برخواستم»؛ بنابراين،  ــت نه به ش به همين صورت صحيح اس

«برخواستم» در اين جمله غلط املايى است و بايد تصحيح شود. 

جملة دوم: در اين جمله «450» عدد، «اشيا» معدود و «قطعه» 
ــت اين جمله، آوردن معدود به صورت  ــت. نكتة نادرس واحد معدود اس

جمع است. معدود هر چند تا كه باشد، به صورت مفرد مى آيد.
ده ها كتاب، هزاران پرنده، صدها دوربين عكاسى

بررسى اشكالات نگارشى
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